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Affaire conclue! 


PASCALE BRÉNIEL 
EDMONTON — Après six 
années de négociations, le 
gouvernement fédéral et la 


obtenu 17 milions de dollars 
surune période decinqans. Lors 
du renouvellement de l'accord, 
en 1993, on leur a attribué 10 


communauté franco-albertaine millions supplémentaires. 
ont finalement signé l'entente Questionnésurcet écartentre 
«Canada-communauté» L'accord le montant alloué aux 
prévoitleversementde 12milions communautés franco-albertaine 
de dollars en cinq ans. Cete et fransaskoise, le ministre du 
somme ouvrira autant le Patrimoine canadien refusé de 
financement de base des faire des comparaisons. «La 
organismes francophones que: Situation de chaque provinceest 


celui des projets spéciaux. Des différente, a affirmé Michel 


mécanismesdeconcertationseront Dupuy.Cenainesontéuratrapage 
misenplace pourle choix de ces 2 faire et nous devons en lenir 
projets. compte.» 

«I s'agit d'un geste concret Le ministre a souligné que 
du fédéral, d'ungest de confiance les 12 milions de dollars ne 
envers notre communautés, à représentaient pasletotaldel'aide 
souligné le président de accordée parson gouvemement 


l'Association canadienne- Era auxFranco-Albertains. l'aajouté 
Française del'Alberta Paul Dents. er Qu'il D 
s La ministre des Ressources naturelles, Anne MeLelan, ele ministre du Patrimoine canadien, none. de jour. la une 
: Michel Dupuy, signent l'entente. contribution du fédéral à la 
les outils nécessaires à son _ le samedi 17 septembre dansun _ MeLellan, était présente. et de l'Alberta des provinces | réalisationde la Citéfrancophone 


développement.» hôtel d'Edmonton. Outre le  Lesnégociationsenvuedela _unilingues anglaises. Le fédéral _ (eprojetdecentecommunautaire 

Une soixäntaine -dé  ministreduPatimoinecanadien, Signature de cette-entente. ont et la communauté fransaskoise _ d'Edmonton).Mais MichelDupuy 
représentants d'organismes _ Michel Dupuy, la ministre des débutéen1988,soiraulendemain sont parvenus à-un-accord-la _ a-bien fai sentirque Ia chose ne 
francophones et d'invités ont Ressourcesnaturellesetdéputée _del'adopiondelois provinciales | même année. Les francophones suite en page 2 
assisté la cérémonie organisée _ d'Edmomon Nord-Ouest, Anne _quifaisaientdela Saskatchewan _de la Saskatchewan ont d'abord 


+ L'éducation préscolaire en 23/09 
Huit Canadiens étudieront prochainement 
l'exemple français 


à 5 ans fréquentent l'école ainsi _ del'eauaumoulinpourorganiser | ressources préscolaires à Saint- 
EDMONTON—Unedélégation _queplusdu tiers de ceux âgésde le préscolaire au Canada» Paul. Elle explique que le 
deCanadiensserendraenoctobre _2ans,raconte-til.C'estuneécole Les personnes sélectionnées préscolaire est essentiel au 
à l'archipel de Saint-Pieme-et-  Aparcentière avecunepédagogie ont participé à la mise sur pied développementdel'enfan, surtout 
Miquelon pour observer le adaptécaleursbesoinséducafs de services destinés auxenfants en ce qui a trait à la langue. 
fonctiomementdel'enscignement _ Ce voyageavaitétéorganisépar d'âge préscolaireou âla gestion _ Lorsque les parents ont accès à 
préscolaire dans ce territoire la Commission nationale des _ de services existants ou encore * desjeuxerdeslivresen français, 
français situé au large de Terre. parents francophones —dont la _ ontenseignéau préscolaire. Les _les tout-petits peuvent enricl 
Neuve. Trois Albertains seront FPFA est membre— en troisparicipantesalbertinessont leur vocabulaire. «Quand 
du voyage. collaboration avec le Dominique Doucet de Fort arrivent à la prématemelle, ils 
Yvan Beaubien, directeur. gouvemement français McMurray, Anne Sarrazin de … connaissent déjà des petits mots 
général de la Fédération des Troisgroupesdehuitdélégués _St-Paul et Annie Chouinard de _ français, raconte-telle. I faut 
parentsfrancophonesdel'Albert, ferontdesstagesdedeuxsemaines _ Lethbridge. habituer les jeunes à dire les 
explique que lors d'un voyage à Saint-Pierre-et-Miquelon au AnneSaminiestsecrétire «chiots» plutôtqueles «puppies» 
enFrance, ilaété impressionné _ cours des prochains mois. Yvan _ de direction au Conseil scolaire __etilfautquelesenfants apprennent 
del'importance quiestaccordée _Beaubienexpliquequel'objectif _ régional du centre-est, travaille _ à séparer les deux langues.» 
à l'éducation préscolaire. «La _ n'est pas d'imiter ce qui se fait _ présentementavecdesbénévoles : 
presque totalité des jeunes de 3 _enFrancemaisplutôt«d'amener _ à la mise sur pied d'un centre de suite en page 2 
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Les francophones s’organisent à Medicine Hat 
E 


enparoles, avec gestes l'appui, 
que Diane Morissette-Franz à 
présidé la première assemblée 
générale annuelle du comité 
provisoire de Medicine Ha, le 
15 septembre dernier. Formé 
il ya un peu plus d'un an, dans 
Je but de regrouper quelques 
francophones autour d'une tasse 
de café, le comité provisoire à 
aujourd'huile mandat de fonder 
officiellementune régionale de 


L'ACFA. 


La future régionale compte 
actuellement 107 membres, ce 
qui représente un nombre 
suffisant pour entrer au sein de 
l'ACFA. Cependant le comité 
exécutif, élu au cours de la 
réunion, préfère attendre encore 
quelques inscriptions avant 
d'entreprendre les démarches. 

De plus, les membres ont 


du ruban, signifiant l'ouverture officielle du bureau. 


Pho: Carie Thbeaut 
Diane Morissette-Franzet David Fréchette procèdent lacoupe 


maintenantunpointderalliement _ anglophones. La fête de Noël, 
auFolk An Counciloblecomité _ la cabane à sucre et la Saint 
loue un bureau. Nathalie Jean-Baptiste sont également 
Larocqueaaussiétéembauchée;… d'autres activités auxquelles les 
à raison de six heures par francophones de Medicine Hat 
semaine, pourfairedelapublicité _ pourront prendre part. 
et du recrutement. «Et on ne Le nouveau comité exécutif 
fait que commencer!».alancé est composé de: Diane 
laprésidente, Diane Morissette-  Morissette-Franz (présidente), 
Franz, au sortir de la réunion. Luc Couture (vice-président), 
Mme Morissette-Franz Guy Larocque (secrétaire), Lise 
mentionne d'ailleurs que la Jean (trésorière), Mireille 
régionale n'aura aucun but Whiltemore et Marc-André 
politique. Les élus veulents'en _ Paquin. 
tenir à des activités familiales On sait que les membres de 
pour converser et s'amuser en la future régionale de Medicine 
français. «On va être une Hat, pour La plupar, faisaient 
présence à MedicineHat. C'est _ auparavant partie de l'ACFA 
Surtout ça. On veut montrer de Lethbridge. Selon Mme 
que La culture française existe Morissette-Franz, l'association 
etlafaireaimer»,a--elle déclaré. de Lethbridge sympathise avec 
Onveutentreautresorganiser le comité et partage de bon 
des cafés causeries pourinciter _ coeur la juste part de l'argent 
les échanges entre les _ qui revient normalement aux 
francophones et les conjoints _ membres de Medicine Hat. 


Huit Canadiens CNPF en France —dont Yvan 


étudieront … de Dario Pelligri 
suite de la page 1 de l'Éducation nationale — 


| Yvan Beaubienexplique que | France qui avatvisitéle Canada 
si les conseils scolaires et les _ en février et mars 1994, Toutes 
conseilsdecoordinationespèrent | cesiniiatives s'inscrivaientdans 
recruter plus d'élèves, le Je cadre d'une coopération 
préscolaire est un moment | jinguistique et éducative entre 
Stratégique. li fautallerchercher 14 France et les regroupements 
lesfrancophonesenbasâge.Jance- de parents francophones du 
tal J'espère que ceux qui ontla | Canada(l'exception du Québec) 
| responsabilité ‘et-les-budgets Gars le dorriainé du préscolaire. 
nécessaires ourfairelapromotion: -“‘ Yvan Beaubien explique que 


de l'éducation 
& 


idéreront aussi le domaine paricipation et Ia contribution 
du préscolaire danseurs plans.» _ financière des organismes locaux 
Les stages organisés à Saint- | (conseils scolaires, conseils de 
Pierre-et-Miquelon,ainsiquele coordination, .) pour réaliser 
voyage de quatre délégués de la ces stages. 


inspecteur 


Académie d'Aix Marseille en 


française ja FPFA a aussi sollicité la 


Un champ de tournesols à l'est d'Edmonton, août 1920. Scène de récolte. 


Cette chronique est. 


Affaire l'entente faisaient paies crédits 
adoptés lors de la présentation 

conclue! du budget fédéral de février 
suite de la page 1 demier, Les deux politiciens 
cherchsentvis-blementäressurer 


saurait tarder.«l reste quelques _ ceux qui pourraient s'inquiéter 
questions de pointsetde virgules _ d'unetelle «dépense» en période 
quenousallonsréglerd'icipeu», _d'austérité budgétaire. 
a-til assuré, Lorsqu'on lui a demandé si 
IL à aussi rappelé que les l'entente entre l'Alberta et le 
ministères fédéraux doivent fédéral serait elle aussi 
désormais conmibueractivement | renouvelable, MichelDupuy s'est 
au . développement …, des _ Content de répondre que «tout 
communautés minoritaires de _étaitrenouvelablet».Lasignature 
langue officielle etqu'il yaurait _ de l'entente survenait à peine 
doncmoyend'obtenirégalement | quelques jours après l'élection 
de l'aide financière d'autres d'un gouvemement péquiste à 
ministères, Québec. Le ministre a soutenu 
Par ailleurs, M. Dupuy et sa _qu'ils'agissaitd'une coïncidence. 
collègue, la ministre des Il n'a toutefois pu s'empêcher 
Ressources naturelles Anne _d'ajouterque «sienle faisanton 
MeLellan, ont insisté sure fait _favorisel'uniténationale,onaura 
que les 12 millions prévus par _ fait d'une pierre deux coups!» 


Edmonton honore 
Louis Desrochers 


Photo: Ecmanton Histañcal Board 


EDMONTON — Louis Desrochers donne la bise à Marie 
Louise Brugeyroux, membre du comité des prix annuels de 
la Société historique d'Edmonton (Edmonton Historical 
Board). Ces prix honorent Les personnes ou les groupes q 
nt contribué de façon importante à l'histoire de a ville ou 
à préservation de son patrimoine historique. «J'ai té très 
chanceux de vivre ici, d'élevermes enfantsicin,a-til déclaré 
en acceptant son prix. La ajouté que sa famille avait été très 
engagée dans divers aspects de la vie à Edmonton. Louis 
Desroches est natif de Montréal. I est amivé en Alberta en 
1939, En janvier, il recevait l'Ordre du Canada. 

Michel Bouchard 


+ Familles en détresse 
Aucun cas n’est désespéré 
lorsque la famille coopère 


souventenessayantde discipliner 
ses enfants, ele les menaçai de 
cerainespuritions(pasde dessent, 
de sorties.) mais qu'elle passait 
rarementà l'action. Maintenant, 
pourdisciplinersesenfanes, Susan 


EDMONTON — «J'avais des 
problèmes avec mon fils aîné, 
explique Susan, une mère qui 
élève ses enfants seule. J'avais 
perdu le contrôle. J'avais 
l'impression que mon domicile 
n’était qu'un lieu pour manger 
et domir et que je n'étais pas 
véritablement une mère.» 

Susan raconte que son fils, 
Ryan, sortait souvent deses gonds 
se laissant emporter par la rage. 
La colère dominait les rapports 
familiaux et la communication 
se faisait en criant, Les services 
sociaux albertains ont 40 
intervenir. Mais, plutôt que de 
retirer Ryan du foyer, la famille 
aeurecours aux Services sociaux 
catholiques d'Edmonton. 

Jeannette Fawcett-Weir, 
travailleuse sociale auprès des 
familles pour cet organisme, a 
travaillé étroitement avec cette. 
famille épaulantSusan dans son 
rôle de parent. Le déf, selon 
elle, est d'aider les parents à 
bien jouer leur rôle cn restant 
calme et cohérent. Adele 
McDougall, directrice de 
programme, explique que 
«souvent les parents souffrent 
et ont beaucoup de peine et 
éprouvent de la colère. Les 
messages qu'ils communiquent 

râleursenfants sn contradictoires 
et Jeannette les aide à avoir du 
reculetà voirplus clairement ce 
qu'ilsfonttoutens'assurantqu'is 
demeurent sur Ia bonne voie.» 

Habituellement l'imervention 
des Services sociaux catholiques 
est d'une durée de six mois. Les 
premières semaines sontlesplus 
intensives. Jeannette arrivait 
lorsque les enfants étaient de 
retour de l'école et quittit Ja 
familleune fois qu'ilsétaientau 
Ai. Jeannette ne remplace pas le 
parent.maisl'appuie.l'encourage 
et parfois le provoque. «Nous 
croyonsqu'ilestessentel d'aider 
Les parents à acquérirles habilités 
nécessaires pourqu'ilsréussisent, 
explique Adele. Autrement, 
Jorsque nous n'y serons plus, ils 
ne seraient pas capables de le 
faire eux-mêmes » 

Le programme a deux volets: 
lathérapieetl'inerventiondans 
Tavie familiale. Jeanne explique 
qu'elleaideleparet,notamment, 
en identifiant Les points faibles 
de son comportement. Pour sa 
par, Susan raconte que, ès 


As ne te diront jamais que tu ne 
1°as pas bien fait. I vont plutôt 
tesuggérerunemesure qui aurait 
peut-être été plus appropriée. Is 
ne vont jamais te rabaisser à 
cause de ce que tu as dit.» 


Photo: Mehol Bouchard 
Janet Fawcott-Welr 


Photo: Mchel Bouchard 
Adele McDougall 


arecoursaux tme-ous Lorsqu'un 
enfant a un problème de 
comportement, il dot se retirer 
dans sa chambre pour une 
quinzaine de minutes. Ryan 
explique que cela désamorce le 
conflit. «Ça te permet de te 
calmer», explique 

Susan a aussi réalisé, grâce à 
Jeannette, que ce n'était pas 
toujours s6n fs Qu avaittortet | 
qu'elle aussl devait assumer sa 
part de responsabilité. Elle a 
aussi appris à exprimer les 
émotions qu'elle ressentait ct, 
maintenant, la communication 
se fait plus facilement dans la 
famille. 

Jeannette raconte qu'ilesttrès 
important de renforcer ce que le 
parent fait de bienenle félicitant 
poursessucoès. dlsneLe dénigrent 
jamais, raconte Susan. Même 
quandu doiscomigerlesenfants, 


Les Services sociaux catholiques 
en quelques lignes 


EDMONTON — Les Services sociaux catholiques (Catholic 
Social Services) offrentune panoplie de services visant améliorer 
la qualité de vie des habitants d' Edmonton, du centre et du nord 
ouest de la province. Toute personne, peu importe sa religion, 
peut avoir recours aux services qui sont offets. Plus de 500 
employés et 800 bénévoles, sous là direction d'un conseil 
d'aûministrationél, assurent es services destinés aux adolescents, 
aux familles, aux immigrants et aux personnes démunies. Cete 
organisation à but non lucratif à des bureaux à Edmonton, Red 
Deer, Bonnyville, Camrose, Lloydminster et Wetaskiwin. 


Aucun cas n'est désespéré, 
selon Adele MeDougall, ant et 
aussi longtemps que le parent 
collabore. Même dans des familles 
où il y'avait eu de l'inceste etde 
Tavolence, est SSOGiauX 
ont pu réaliser des progrès 
importants quand les familles 
en question participaient 
activement au programme. 
Susan-éroyait- qu'il était 
impossible d'améliorersonsor. 
Maintenant, ça va beaucoup 
mieux, même Si elle avoue que 
savie familiale n'est pas parfaite. 
«Ce n'est pas toujours le beau 
fixe», lance-tell. Cependant, 
elle peutmaintenant reconnaître 
ce quine va past se rajuster au 
besoin, «Beaucoup de mes amis 
me disent qu'il y a eu un 
changement de 10 pour cent 
dans ma famille, raconte Susan. 
C'est un beau compliment.» 
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Chronique 
juridique 


Michèle Kruchten, 
avocate chez Corbett & Company 


Vivre en cohabitation 
ou se marier? 
Y at-il une différence? 


Iestfaux de penser que, sides conjoints viventenconcubinage, 
ils acquièrent au bout d'un certain temps Les mêmes droits et 
obligations qu'un couple marié. En effet, de nombreux couples 
cohabitent et ont des enfants. S'il ne se sont pas soumis à la 
cérémonie du mariage, ils ne bénéficient pas des protections 
accordées parles diverses lissurle partage des biensmarimoniaux. 
€ sur le soutien au moment de la rupture. 

En Albera, peu importe la durée de lapériode de cohabitation, 
ne telle relation ne devient jamais pareille à un mariage. 

La plupar des régimes d'avantages sociaux fournis par les 
employeurs ou par l'État, tels que les régimes de pension et 
l'assurance-santé, définissent toutefois Le terme «conjoint» de 
façon à inclure ls personnes qui cohabitent depuis une certaine 
période de temps, période qui varie d'un à rois ans. 

D'autres provinces ontadopé des lis permettantaux conco 
d'obtenircertains droits etresponsabilités après un temps Gini. 
La province de l'Alberta n'a pas ce type de législation mais es 
conjoints ont certains droits établis en vertu de la jurisprudence. 

Par exemple, lors d’une rupture, la Loi sur le divorce e le 
 Marrimonial Property At prévoient toute une gamme de Grots 
etresponsablités pour un couple mari Is que Ja division de 
propriéé lesouenl'enfinteriapensio alimentaire. Heunensement, 
l'Alberta possède maintenant une lo qui prévoit Le soutien des 
enfants par Les parents non mariés. 

Partage des biens matrimoniaux 

Lorsqu'un couple divorce, et qu'on est incapable de trouver 
ne solution à l'amiable pour le partage des biens, un conjoint 
peut inenter une action contre l'autre. Néanmoins, grâce au 
Matrimonial Property Act, le partage est assez clair: sauf pour 
quelques exceptions, chaque conjoint a droi-à-Ta-moité- des: 
Biens acquis pendant Le mariage: Cet règle s’applique”à our 
Les biens même si un seul conjoint possède etre de propriété. 

Parcontre, pour les couples qui cohabitent le tite de proprité: 
st uès important. La règle générale soutient que le droit de 
propriété appartient à celui qui. en détient Le titre ou qui en à 
fait l'acquisition avec son propre argent. Donc, il n'y 2.pas 
présomption d'un partage égal. Celui qui n'a pas le üre doit 
prouver, pour avoir der à la moitié des biens, que le couple 
avait l'intention de les partager lrs de l'achat. 

(Celui qui n'a pas Le ire peut aussi soulever l'enrichissement 
qui sera le résalat d'une division égale. Prenons l'exemple 
d'üne femme responsable des Labours surune ferme pendant les 
20 dernières années, Sison conjoint possède lire de propriété, 
a femme peut tenter de prouver que l’homme s'est enrichi à ses 
dépens grâce à son travail sans rénumératin sur a ferme. 

Le décès d'un conjoint 

Selon la loi, un testaeur doit prévoir l'entretien de son 
conjoint ou sa conjointe. 11 ne peut pas exclure de son 
testament sans raison. Si c'est le cas, le conjoint survivant peut 
faire une requête auprès dé la Cour pour obtenir e partage des 
biens. Par conte, ceci n'est pas clair pour une personne en 
cohabitation car ce n'est pès prévu par une loi. 

Quant aux gens qui meurent sans testament, ls lois sur la 
succession pemmetentauconjointsrvivant derecevcirlasuccesion. 
Notons cependant que cet oin'estapplicable qu'aux personnes 
mariées. 

Même si Le droit applicable à la cohabitation a beaucoup 
évolu,iLestencore très ambigu, Lors d'une rupture, la situation 
est souvent plus problématique. 


 _ 


L 


lundi au ve : 
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Sillet - 
Patron, est-ce que je peux aller 
aux toilettes? 


J'en conviens, la question est ridicule. On se croirait à l'école primaire 
où, Histoire de faire la vie dure aux paresseux et d'éviter les coups 
pendables des petits futés, on surveille étroitement les allées et venues 
pendant les heures de classe. 

La scène se passe pourtant dans un milieu de travail. Plus précisément 
à l'usine de transformation et d’empaquetage des viandes de la compagnie 
Bums, à Edmonton. Pour remédier à une, baisse de productivité, la 
direction a décidé de contrôler le temps passé à la salle de toilettes pendant 
les heures de travail, Les employés sont. évidemment libres de: leurs 
mouvements pendant les pauses-café. Mais une fois la production reprise, 
toute absence est minutée et se traduit par une déduction proportionnelle 
sur le chèque de paye suivant. 

De prime abord, lanouvelle étonne. En réfléchissant un peu, on constate 
qu'elle s'inscrit dans le courant äëtuel de détérioration des conditions de 
travail. Le taux de chômage demeure élevé; les employeurs ont l'embarras 
du choix. La précarisation du travail devient presque la noïme. Les 
entreprises doivent faire face à une concurrence urès vive des firmes 
étrangères et les organisations du secteur public, aux prises avec des 
compressions budgétaires importantes, négocient des réductions de salaire. 

Malheureusement, il est peu probable la mesure adoptée par Burns 
permette de «regagner la productivité perdue». Elle risque plutôt de 
donner lieu à une guerre des nerfs entre la direction et Le personnel qui 
ne pourra qu'envenimer le climat de travail... et entraîner une nouvelle 
baisse de productivité. 

Ce soit, au contraire, des sentiments comme la fierté face au produit, 
l'attachement des employés pour la compagnie ou l'impression de jouer 
un rôle essentiel au sein de l'organisation qui se traduiront par une 
performance exceptionnelle des travailleurs. Le facteur humain réussit 
souvent à où les mesures coercitives échouent. Évidemment, tous les 
travailleurs n'ont pas la maturité nécessaire pour comprendre ce qu'ils ont 
à gagner dans un système plus exigeant, certes, mais également plus 
revalorisant. Certains chercheront toujours à appliquer les conventions 
collectives à laletire, à s'assurer qu'ils ne passent pas une seconde de plus 
au bureau qu'ilsy sonttenus parleur: contrat. Ft beaucoup d'employeurs 
ne comprendront jamais que la logique des rapports de force. Mais 
lorsqu'il existe un minimum d'ouverture d'esprit et de bon vouloir de part 
et d'autre, on devrait tenter un autre type d'approche. 


Les aînés se préparent 
pour la bataille 


CAROLE THIBAULT. 
EDMONTON — Les aînés du Canada 
ont choisi d'intervenir proactivement 
dans La réforme du système de soins de 
santé au pays. Réunis en congrès à 
Montréal les 8, 9 et 10 septembre, ils 
ontétabliun consensus 

surles points auxquels 
ils devront donner 
priorité au cours des 
prochains mois. Ils 
étaient quelque 225 
panicipants, venus de 


douces, changer les attitudes face au 
vieillissement et assurer un financement 
public adéquatdes soins communautaires 
etdes médicaments ne sont que quelques 
exemples de stratégies développées au 
cours de la fin de semaine. Selon Mme 
Beaudoin, la privati- 
sation inquiète énor- 
: mémentles participants 
car les consommateurs 
n'ont aucune certitude 
de La qualité des soins 
qui leur seraient pro- 


Paroutau pays, às'être digués. 
rassemblés à «Ce qu'on essaie de 
l'invitation de La Voix, sauver maintenant, ce 
Le réseau canadien des n'estpasjustepournous 
aînés. autres, c'estsurtoutpour 
Le congrès, dont le les jeunes. C'est plus 
thème était aVieilliren pournos enfants el nos 
santé... et le Canada petits-enfants que pour 
s'engage à quoi?» a nous-mêmes», explique- 
d'abordpernisauxainés d telle. 
de se rendre compte nérèse pennaaine "De retour dans la 
qu'ils ont les mêmes  Petxioi province, Mme Beaudoin 


préoccupations d'un bout à l'autre du 
pays. «Que je m'adresse à un aîné 
francophone ou anglophone, aunaîné de 
J'Est ou de l'Ouest, ça ne faisait pas de 
différence. On enarivaittous àlamême 
conclusion», indique Thérèse Beaudoin, 
représentante de la Fédération des aînés 
franco-albertains (FAFA). Lucie 
Beauchemin, également de l'Alberta, 
représentait quant à elle la Fédération 
des aînés francophones du Canada. 
Les congressistes se sont rendus à 
l'évidence: Le système de santé canadien, 
dont.les premières ébauches ont-été 
élaborées il ÿ a 40 ans, ne correspond 
plus À la réalité des années 1990. Is ont 
donc conclu qu'il faut commencer à 
«éduquer, sensibiliser et informer» la 
populationsurles défis à venir, Modifier 
Le système fiscal, utiliser des médecines 


a la responsabilité de. communiquer les 
résultatsducongrèsal'ensembledes membres 
dela FAFA. Selon elle, la Fédération doit 
établirun calendrieret passer l'action dès 
maintenant. Bârdescoaliionsavec d'autres 
groupesd'intérétdevraitd'ailleursétreune 
priorité. 

La ministre fédérale dela Santé, Diane 
Marieau, a également pris part au congrès. 
Lors de son discours, ele s'est engagée 
à présenter les conclusions de Ia fin de 
semaine à ses collègues fédéraux et 
provinciaux lors d’une conférence qui se 
tiendra en novembre-à-Winnipeg—Elle 
a aussi invité La Voix à soumettre le 
rapport final au Forum national sur la 
santé, un groupe de travail formé pour 
songer à la restruction du système de 
santé, dont les travaux commenceront 
Sous peu. 


Directrice: Pascale Bréniel 
Adjointe administrative et responsable de la publicité: Micheline Brauit 
Journalistes: Carole Thibeaut et Michel Bouchard 

Graphiste: Linda Lavoie 
Correspondant national: Yves Lusignan, Association de a presse francophone 


BONNYVILLE: Lui Lavoie 
CALGARY: Jacques Girard a Alan Borrand 
GENTRALTR: Jul Bouchard Dale 
Lucienne Brison (Saint Aer) 

FORT MeMURRAŸ: Jean-Luc Simard 
GRAND-CENTRE: Kathisen Bouchard 


ARE. 


Correspondants régionaux 


Le Franco est membre de l'Association de a presse francophone. 
Au niveau national il est représenté par l'agence de publicité OPSCOM. 


JASPER: Mare-Joëll Driard 
LETHBRIDGE: Agoa Savage 
PLAMONDON.:Lina Labonté 

RIVIÈRE-LA PAIX: Sophie Savoie (Saint siore | 
Noëla Füion (Donne 

SAINT-PAUL: Jean Français Goulombe 


OPSCOM 


Hest imprimé par CENTRALWEB Colrpress, à Edmonton. 
Courrier de deuxième classe — Enregistrement 1881. 
Pour s'abonner, remplir couper publié Le fin de ce ni 
Prère d'adresser touts correspondance commé sui: 
Le Franco 
8923, 822 Avenue « Edmonton (AB) TGC 022 
Téléphone: (403) 485-6581  Télécopleur: (403) 465-3647 
La monde es nt —en ut en pari eu arcouaée Los lai dent cop 
Son art paie as Force Su reg e es 
Le ons, pa sd tan pur gr reason. 
rare as mes pond pa OPEN NT D np 
proper impor eu Mt en mo ae D ROUE DS Qu 
At soumis ou potion Le Franc ge 0 ue nor D a 


La pollution touche les 
communautés autochtones du nord 


EDMONTON — La pollution 
n€ connaît pas de frontières et 
les autochtones s'inquièient du 
taux élevé de toxines qui 
s'accumulent dans leurs proies 
traditionnelles. Afinde répondre, 
en partie, à ces inquiétudes, la 
diététicienne Nathalie Simoneau 
se rendra dans des communautés 
du Nord canadien afin de 
déterminer les habitudes 
alimentaires des autochtones 
et les contaminants qui se 
retrouvent dansle laitmaternel. 

Nathalie, quihabiteen Alberta 
depuis plus d'un an et demi, 
effectuera ces recherches en 
vue d'obtenir un mañrise de 
l'université McGill à Montréal, 
Elle est d'ailleurs diplômée en 
matrtion de cette université, 
qui accueille nouveau centre 
de recherche en nutrition et en 
environnement pourles peuples 
autochtones. 

Nathalie enseraàsapremière 
visite dans le Nord canadien, 
mais elle est déjà emballée par 
sonprojetd'étude, «J'etoujours 
euune attirance pourles autres 
cultures, raconte-telle. La 
preuve: je suis allée au Népal 
pour faire une étude avec les 
femmes enceintes et les 
nourrissons, C'est ce qui m'a 


Nathalle Simoneau 
donnéla piqüre pourcontinuer 
dans cette direction.» 

Peu d'études ont &té faites 
au sujet des contaminants 
seretouventdanslelaitmatemel 
des autochtones. L’Arctique, 
pourtantloin des industries, est 
aussi touché par la pollution. 


Photo: Mchol Bouchard 


Selon une hypothèse, «la 
pollution du monde entier se. 
ramasse dans le Nord à cause 
des courants d'eau et ne peut 
pas s'échapper car il n'y a pas. 
d'évaporation, explique-t-elle. 
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OFFICE NATIONAL DE L'ÉNERGIE 


AVIS D'AUDIENCE PUBLIQUE 


TransCanada PipeLines Limited 
Demande relative aux droits en vigueur le 1e" janvier 1995 


L'Ofice nationel je (''Ofice”] tiendra une audience publique pour insiuire une demende 
‘déposée ar TransCanaca PipeLines Limited {"TransCanada”) le 29 juin 1894, en veru de le parie 
Lof sur lies national de l'énergie {°18 Loi”, af d'obtenir certaines ordonnances portant sur les droits 


qu'elle pourra percevoir pour ses services du "janvier au 31 décembre 1995. 


La demande da TransCanada inclut le papport é'un groupe de travail réunissant divers paricipents de 
l'industrie. Ce rappon, conformément à Le décision FHLA98 de l'Offce, a décrit seulement les Questions. 
résolues par le groupe de rova. 


L'audience commencera à 13h le 9 janvier 1995 ('endroï sera déterminé ultérieurement. 


tant intervenir à cene audience dot déposer une intervention écrite auprès du 
Secrétaire de 'Ofie et an signifier ras copies à TransCanada, à l'adresse suivante 


M. James M. Murray 
Avocst-consail général 

Litige et Réglementation 
TransCanada PipeLines Limited 
1900 - 111,8 avenue 5. 

CP 1000, Succurssle M 
Calgary iAlbera) 

TPS 


Téléphone : (403) 267-8511 
Télécopieur: (403) 297-1055 


ransCanade fera parvenir une copie de sa demande à chaque intervenant 


des commentaires au sujet des questions à l'étude et du 

au parageaphe 2 de instrutionsrolatives à 

1-63. Les interventions értes doivent 
publiera ensuite une ste des paris. 


Les personnes intéressées qui désirent fa 
rapport du groupe de travail doivent le fie tel qu 
a procédure et signie ceux à toute les paris à l'auc 
te reques au plus tord à midi le jeu 6 octobre 1984. Le Sc 


out personne ne désirant ps imervanir 8 l'audience mas soualtant faire un commentaire su sujat de la 
demande dit au plus tard à miei 1e mardi 22 novembre 1994, rire au Secrétaire de l'Oice et faire par 
venirune copie de sa lee à TransCanade. 


sujet de ls procédure de cette audience [érdannance d'audience RH-:93) ou des 
Règles de pratique et de procédure de lOfics national de l'énergie, R.C.C. 1978, ch. 1057, teles que 
(modes es deux documents sont disponibles dans les deux langues ficelles) on s'adressant aù 
Secrétaire par Sr ou en téléphonant à Diana Saunders, Agent de réglemantation, au (403) 289-2716. 


(On peut se renseigner 


É É + ours: miehardeon 
Secrétaire 
Office nationl de l'énergie 
311,6raveues.. 
Calgary beral. Ÿ 
LEA LA 


“Télécopieur: (403) 22-5508 


Pienvenue 
au Japon. 
Ala japonaise, 


cest Yokoso. 


AIR CANADA VOUS OFFRE LE SEUL 
SERVICE POUR OSAKA AU JAPON. 
QUATRE FOIS PAR SEMAINE: 

Air Canada est a seule compagnie aérienne à vous offrir 
un vol direct de Toronto pour Osaka, en passant 
par Vancouver, En collaboration avec note partenaire, 
AII Nippon Airways, nous vous assurons des: 
correspondances pratiques pour aller où vous le désirez 
au Japon et en Asie, Mieux encore, voyagez avant Le 
20 novembre 1994, et accumulez des milles Aéroplan® 
en double, quel que soit le tarif. Air Canada dessert 
maintenant Osaka. Et vous offre le double millage 
AAéroplan en prime. Une façon bien à nous de souhaiter 
à tous les voyageurs la bienvenue au Japon. 


AIR CANADA 


Pour le ménde 
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Calendrier 


culturel d'octobre 


1 octobre - Souper et soirée dansante pour tous les enseignant-e-s de 'A.T.A. 
al'Agriplex. Informations: 826-5275. 

1 octobre - Congrès diocésain à Saint-Vincent de 9 h 00 à 21 h 30. 
Informations: Berthe Vincent ou Marie-Paule Désilets au 826-5275. 


6 octobre - vieilli en santé - rencontre 6 (Ze développe mon autonomie, 
Comprendre le sens de la spiritualité, et Perspectives d'avenir) cours offert 
par la Fédération des aîné.e.s francophones de l'Alberta. Dîner de graduation 
de 12 h 30 à 14 h 30. Informati iette Bugeaud. 

16 octobre - Souper mensuel au Club de l'Aurore des aînés à 17 h 30. 
Bienvenue à tous. Informations: 826-5275. 

17 octobre - Cours de français langue seconde pour adultes organisé en 
collaboration avec le Centre éducatifcommunautaire régionnord-est. Informations: 
826-5275. 

24 octobre - Salon du livre du Carrefour à l'école Nelson Height de Cold Lake. 
Invitation à tous à venir voir les livres, disques compacts, cassettes, etc. Heures 
d'ouverture: 8 h 00 à 16 h 30. 

29 octobre - Soirée d'Halloween, bal masqué organisé par la troupe de théâtre 
Les Sacripants en collaboration avec l'A.C.F.A. régionale au Centre culturel 
à 20 h 00. Les participants doivent être costumés. Les billets seront limités 
et disponibles au bureau de l'A.C.F.A. et auprès des membres de la troupe, 
Infomations: 826-5275. 

29 octobre - Souper annuel de la Société historique_ à l'Agriplex: Cocktails 
à 17 h 00, souper à T8 h 00, soirée dansante à 21 h 00. Billes disponibles au 
Musée historique. Informations: 826-4925: 


ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 

Rencontres pour jouer aux cartes, au bingo et jeux libres tous les lundis 
et vendredis de 13 h 00 à 15 h 00. Invitation spéciale aux aiînés. Informations: 
826-5275, j 

Vidéocassettes pour enfants disponibles au Francoin. Informations: 8265275. 


Noël, 468-7812 (Edmonton). 


ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 

Bonjour Calgary: émission télévisée présentée au canal 10 (Rogers Cable) 
tous les dimanches matins à 10 h 00; en reprise tous les mardis à 20 h 30 et 
tous les mercredis à 17 h 30.. La programmation consiste en une douzaine 
d'épisodes présentant les différents aspects de la vie francophone à Calgary. 
Informations: Jean-Pierre Lajoie, 272-2494. 

Copains de jeux, rencontres pour enfants francophones d'âge préscolaire. et 
leurs parents, de 9 h 30 à 11 h 30 tous les vendredis. Informations: Rachel 
Desroches, 282-1630. 


LEGAL 

11 octobre - Vicilliren santé - rencontre $. (La médication et Je reconnais 
mon importance) cours offers par la Fédération des aîné..s francophones de 
l'Alberta. Informations: Blanche Laforce, 961-2389. 

27 octobre + Vicilliren santé - rencontre 6. (/e développe mon autonomie, 
Comprendre le sens de la spiritualité et Perspectives d'avenir) cours offerts 
parla Fédération des aînée. francophones de l'Alberta. Informations: Blanche 
Laforce, 961-2389. 


SAINT-ALBERT 

19 et 20 octobre - Casino organisé par l'A.C.F.A. régionale de Centralta au 
Golddust Casino (24 Boudreau Road). Venez vous joindre à nous. Informations: 
Ghislaine, 961-3665. < 


jusqu’au 15 octobre - Musée Héritage Museum présente une exposition de 
photos des Albertaine.s, (1890 - 1950) tous les jours de 10 h 00 à 17 h 00 sauf 
le vendredi (10 h 00 à 21 h 00). Informations: Elizabeth, 459-1528. 


Jusqu'au 15 octobre - Mvste-Hénrage Museum présente ne expose de 


C. jusqu'à 1988. Tous les jours de 10 h 00 à 
izabeth, 459. 


monnaies datant de 400 av. 
17 h.00 à part le vendredi de 10 h 00 à 21 h 00. Information: 
1528. 


Chi L on au Musée 
Héritage Museum. Informations: 459-1528. 


A otobre au 17 décembre - Ans jee nsc d'a ina 


fers parle CÉCA le samedis. Coût: 608, Informati 
468-1582. 
3octobre - Vicilliren santé - rencontre 6 (La médication et Je reconnais mon 
importance) cours offerts par la Fédération des aîné.e.s francophones de 
l'Alberta. Informations: Églande Mercier, 489-4417. 
4 octobre -Vicilir en santé - rencontre 6. (Je développe mon autonomie, 
Comprendre le sens de la spiritualité et Perspectives d'avenir) cours offerts 
par la Fédération des aîné.e. francophones de l'Alberta. Sôuper à la fortune 
du pot à 17 h 30. Inform ‘Yvonne Roy, 466-6269. 
4octobreau 6 décembre - Cours d'anglais écrit et Grammaire française offers 
parle CÉCA, les mardis de 19 h 00 à 21 h30, Coût: 90$. Informations: 468- 
1582. 
4 octobre au 6 décembre - ï offert par le CÉCA, 
Les mardis de 19 h 00 à 21 h 30. Informations: 468-1582. 
4 octobre - Conversation française niveau avancé, cours offert par la Faculty 
of Extension (University of Alberta), 11 mardis de 19 h 00 à 21 h 00. Coût: 
110,008. Informations: 429-9273. 
4 octobre - Conversation française niveau intermédiaire, cours offert par la 
Faculty of Extension (University of Alberta), 11 mardis de 9 h 00 à 11 h 00. 
Coût: 110,008. Informations: 429-0273. 
4 octobre - Grammaire et composition française, cours offert par la Faculty 
of Extension (University of Alberta), huit mardis de 19h 00 à 21 h 00. Coût: 
110.008. Informations: 429-9273. 
5 octobre - Conversation française avancée, cours offert par la Faculty of 
Extension (University of Alberta), 11 mercredis de 13 h 00 à 15 h 00. Coût: 
110,005. Informations: 429-0273. 
4 octobre - Conversation française niveau débutant, cours offert para Faculty 
ofExtension (University of Alberta), 11 mercredis de 9 h 00 à 11 h 00. Coût: 
110,005. Informations: 429-9273. 
6 octobre - Au bon vieux temps, conférence du Dr Roger Motut présentée par 
l'Alliance française (300, 10318- 82: Av.) à 19 h 30. Informations: 433-0671. 
8 octobre - Déjeuner au Faculty Club organisé par l'Alliance française. 
Informations: 433-0671. 
15 octobre au 5 novembre - Formati L 
offerte parle CÉCA les samedis de 9 h 00 à 12 h 00. Informations: 468-1582. 
15 octobre - Revue de la grammaire française, cours offert par la Faculty of 
Extension (University of Alberta), 11 mardis de 13h 00 à 15h00. Coût: 60,008. 
Informations: 429-9273. 
16 octobre au 5 novembre - 
ss Badland Photographe au Muuard Conservatory Gallery. 
22 octobre - = Informations: 
Pierre Noël, 468-7858. 
27 octobre - La littérature au féminin, Carol Harvey, professeur de français 
à l'Université de Winnipeg, conférencière. Présenté par l'Alliance érançaise 
(00, 10318 - 82* Av.) à 19 h 30. Informations: 433-0671. 
28-29-30 octobre - pièce présentée par l'Unithéâtre au Chinook 
Theatre (10329 - 83° Av.) à 20 h 00 tous les soirs et à 14 h 00 Le dimanche 30 
octobre. Informations: 469-7193. 
29 octobre - 10 décembre - Introduction au Macintosh, niveau débutant offert 
parle CÉCA, les samedis de 9 h 00 à 11 h 30. Coût: 75$. Informations: 468- 
1582. 
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ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 

Cours de gymnastique en français, offerts par le club de gymnastique 
ORTONA. Info: Michel Arsenault ou Valérie Oudin 466-3547. 

La Ribambelle, groupe de jeux pour enfants préscolaires. Jeux libres, lecture, 
musique, bricolage tous les jeudis matins de 10 h 00 à 11 h 30 au Bonnie Doon 
Community Hall (9240 — 93° Rue). Info: Danielle, 465-1909. 

Sessions d’information et de soutien pour prévenir la violence familiale, 
#300, 9119 82° Av. Rencontres les mercredis à 19 h 00. Info: 428-2625. 
Soirées de conversation offertes par l'Alliance française (#300, 10318 — 82° 
Av.) tous les jeudis soirs de 19 h 00 à 21 h 00. Info: 433-0671. 
Orthographe, ateliers offerts par l'Alliance française (300, 10318 - 82° Av.) 
tous les vendredi soirs à 19 h 30. Informations: 433-0671. 

Bistro (restaurant situé au 8711 - 82* Av.) ouvert tous les vendredis soirs de 
16h00 à 4h00. Menu à I carte, Centre Marie-Anne Gaboury. Info: 466-4326. 
La Bibliothèque de l'Alliance française est ouverte le jeudi soir de 19h00 
à 21h00. Venez découvrir nos trésors (#300, 10318-82* Av.). 

La décadence, émission radiophonique à CISR, 88,5 FM chaque mardi soir 
de 21 h 00 à 22 h 00, présenté par l'A.U.F.S.J. Musique, forum, sujets variés, 
actualités, en français. 

Parties de bridge le jeudi après-midi au Manoir St-Thomas à 13h30. 
Parties de bridge tous les mercredis au sous-sol de l'église St-Joachim. 
Infommations: Églande Mercier, 489-4417. 


Le Centre rendez-vous de l'A.C.F.A. régionale de spa est ouvest cing jours 
par semaine. Infommations: 852-5875. 


23octobre- Brunchsuivi de l'Assemblée annuelle du CREFL avec conférencier 
ou conférencière du CREFL, organisé par l'A.C.F.A. régionale de Lethbridge 
au Centre culturel de l'A.C.F.A. (325- 63* Rues) à 11 h00. Coût: 3,00$/adulte, 
2,00$/enfant de 6 à 12 ans, 8.00$/famille. Informations: Adjoa, 328-8506 où 
Münielle, 380-6690. 


ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 

Le Centre de Ressources du CREFL est ouvert tous les samedis matins de 
11 h 00 à 12 h 00, sous la gérance de Lise Dumont, au Centre Culturel de 
l'A.C.F.A.. Pour une cotisation de 5,00$ par an, vous pouvez emprunter 
livres, jeux, cassettes vidéo et audio pour une durée de deux semaines à la 
fois (renouvelable) 


1“ octobre - Tournoi de golf au terrain de golf de Lac Là Biche à 13 h 00 
pour parents, professeurs, élèves et amis de l'école francophone, suivi d'un 
souper au sanglier au centre culturel (apporter de la salade, du pain, cic. 
Coût: 13,00$/adulte, 10,00$/enfant, locationdes bâtonsest5,00$. Informations: 
Margaret ou Gerry, 798-2045. 


2 octobre - Brunch des grands-mères servi au centre culturel de Saint-Paul. 


Informations: Martine ou Jean-François, 645-4800. 


S octobre - Vicilliren santé - rencontre 5. (La médicarion et Je reconnais 
mon importance) cours offert par la Fédération des aîné.e,s francophones de 
l'Alberta. Informations: Sr Trudel, 645-3036. 


i 


6 octobre - ix A l'É ji cl 

à 18h 30. Infomations: 645-4491. 

7 octobre - Rencontre avec le Conseil consultatif de La Faculié Saint-Jean à 
l'école régionale de Saint-Paul de 16 h 00 à 18 h 00. Venez nous faire part 
de vos préoccupations et de vos recommandations concernant l'éducation 
postsecondaire francophone en Alberta. La rencontre sera suivie d'une 
réception. Informations: France Gauvin, 465-8760. 

19, 20 et 21 octobre - Salon semesiriel du livre. au Centre culturel de Saint- 
Paul. Livres, dictionnaires, cassettes, disques compacts, jeux, elc. seront 
disponibles. Informations: Martine ou Jean-François, 645-4800. 


29 octobre - Soirée d'Halloween au Centre culturel de Saint-Paul. Soirée 
dansante, repas de fin de soirée et, surtout, du plaisir pour tous les Ages. 
Bienvenue aux nouveaux arivants. Informations: Martine ou Jean-François, 
645-4800. 


1e octobre - Toumoi de golf récréatif organisé par le comité de la Radio 
communautaire de Rivière-la-Paix. Une voiture à gagner pour celui/celle qui 
réussira le trou d'un coup! Rendez-vous à Nampa à 11 h 00. Bienvenue à tous. 
Informations et inscription: Kathleen, 837-2296. 

Zoctobre- Brunch d'amitié organisé parle Mouvement des femmes chrétiennes 
de McLennan, après la messe de 11 h 00 au sous-sol de la cathédrale. 
Bienvenue à tous. Informations: 837-2296. 

octobre -Lesactivités préscolaires du CREF de Rivière-la-Paix commencent! 
Le programme comprend les activités suivantes: la jardinière, la prématemelle 
francophone et la prématemelle francophone d'accueil. Informations: 537- 
3465. 

9 octobre - Rallye-auto à Saint-Isidore. Inscription à 12 h 00 au Centre 
culturel. Informations: Bemadette, 624-3121. 


ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 
ST-ISIDORE 


- Club du bon temps de St-Isidore offre des activités sociales tous les samedis 
soirs à partir de 19 h 30. Informations: 624-8283... 


TANGENT 

Le Club des aînés se rencontre pour jouer aux cartes e à d'autres jeux es 
mardis au Centre culturel. Informations: Irène, 359-2136. 

- Le Club de bridge se rencontre au Centre culturel les lundis à 19 h 30. 
Informations: Philippe, 359-2127. 

— La bibliothèque est ouverte le vendredi de 13 h 30 à 16 h 30. Informati 
359-2126 ou 359-2666. 


FALHER 

La joujouthèque/mini centre de ressources située au local du CREF au Centre 
Notre-Dame. Livres, jeux, jouets, cassettes, etc. Les mardis, mercredis et 
jeudis de 9 h 00 à 12 h 00 et de 13 h 00 à 15 h 00. Cotisation: 20,00$ pour 
les membres du CREF, 35,00$ pour les non-membres, Infomations: 837- 
3400. 


LA RADIO COMMUNAUTAIRE VOUS INTÉRESSE? 

L'AC.F.A. vous offre de la formation sur les thèmes suivants: 

- fonction et gestion d'une radio communautaire 

- aspects juridiques et réglementaires 

- notion de base en gestion de la programmation et respect de 1a promesse 
de réalisation 

- connaissance des différents types d'émission (verbale et musicale) 

- obtention des habiletés techniques en montage d'émissions radiophoniques 

- connaissance générale en matière de nouvelles et d'infommation 

Pour vous inscrire, communiquez avec Kathleen au 837-2296. 


Votre 
magazine 
d'affaires 


our le plaisir 


d'être bien informé! 
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Fondation Donatien Frémont, Inc. 
ROSES 


University of Alberta 
Edmonton 


Faculté Saint-Jean 


«À l'écoute de la communauté» 


Le Consel consultatif dela Faculté Seit-Jean pour mission e conseiller 
édoyenerlepersonnelensignantsurtouts es quesionsaffecatl'inintion. 
Enoure note Consellsertd'agentde aisonentrelaFaculéetlacolecüvié. 
Dans Le cadre de l'année universitaire 1994-1995, ous aimerions connai 
K'apiion de a commanauté et recevoir personmllementles suggestions des 
francophones et fancoptiles. Pour ce faire, noué tendons noie prochaine 
réunion danslarésion de Saint-Paul. Nous apprécerions votre présence rs 
ecet jouée de consultation afin de nous faire part de vos préoccupations 
ainsi que de vos recommandations en ce qui conceme l'édueation 
possscondaire en français dans note province. 


Soyez au rendez-vous! 
Rencontre avec le Conseil consultatif de la Faculté Saint-Jean 
Le vendredi 7 octobre 1994 
de 16h à 18h 
à l'École régionale de Saint-Paul 
ATOL, 44e Rue 
salle 95 
(suivie d'une réception) 
{ : 
Secréair pourle Conseil consulat 
Monsieur Pere Marchal 
Monsieur Jean Moreau 
Monsieur Roger Mot 
Monsieur Paul A. Poirier 
Madame Cauet Tardif 


Monsieur Jean-Michel Turc 


OFFRE D'EMPLOI 


La Coopérative de Saint-Isidore est à la recherche d'un 
responsable pour sa division du bols, des prodults 
de quincaillerie et de nourriture pour animaux. 
Lo candidat idéal aura un sens de l'organisation très 
développé, seraun bon communicateur tn'aura aucune 
dificuité à maintenir des relations interpersonnelles 
harmonieuses. 
L'expérience pertinente de même que le bilinguisme 
(français-anglais) constituent des atouts importants. 
Pour obtenir plus de renseignements, prière de contac- 
ter: 

Richard C. Rhodes 

Gérant 

Coopérative de Saint-sidore Ltée 

CP. 1128 

Saint-Isidore (Alberta), TOH 380 

Téléphone: 624-3121 

Télécopieur: 624-4418 
Les personnes intéressées doivent faire parvenir leur 
curriculum vitae avant le 7 octobre. 


La saison de hockey 
1994-1995 en péril? 


DM d'époque de Jack Adams qui 
n'aoffert qu'un vestonomé de 
insigne des Red Wings de 
Detroit au légendaire Gordie 
Aumomentd’écrir ceslignes, _ Howe lors de samise sous contrat 
les camps d'entraînement des … initiale. Plus près de nous, Peter 
Oilers et des Flames battent Pocklingion et les dirigeants 
leur plein. Comme à chaque _ des Flames n'ont pas hésité à 
année, les attentes et les s'accaparerune partimportante 
espérances sont ès élevées. du butin que représente le 
Malheureusement, un énomme programme national d'in- 
nuage plane à l'horizon. frastructures. Cet argent, qui 

En effet, les propriétaires | provientdes contribuables, avait 
d'équipes, par l'entremise du lé promis pour relancer 
commissaire Gary Bettman, l'économie, permettre aux 


besoin de réparations. 

IL est important de ne pas 
confondre les grévistes du 
baseball majeur avec les 
hockeyeurs. Leurs reven- 
dications sont diamétralement 
opposées. De plus, les joueurs 
du baseball semblent se ficher 
éperdument du public qui paie 
leur salaire. À quelques 
exceptions près, les hockeyeurs, 
par contraste, sont beaucoup 
plus accessibles et jouent un 
rôle vital pour Les organismes 
de charité dans toutes les villes 


JACQUES GIRAR 
CALGARY — La nouvelle 
saison de la Ligue nationale de 
hockey devrait bientôt débuter. 


menacent de metre es joueurs chômeurs de trouver! de la LNH. 
en lock-out si ces derniers pain et aider les municipalités 

refusent de se plier à leurs àdéfrayerles coûts importants Aider le monde 
exigences. associés à la rénovation des mot à mot 

Bien qu'il soit difficile de infrastructures. Peut-être ces e 

s'atendrirsurle son d'athlètes fonds aurafent-ils 616 mieux 

millionnaire, il reste pourtant utilisés s'ils avaient servi à 

un fait indéniable; les reconstrirlesystèmed'égoûts 

propriétaires continuent de _ dusecteurnord-ouestde Calgary 

remplirleurs goussetsdéjàbien ou encore le réseau routier CODE 
gamis. Onn'aqu'àse rappeler d'Edmonton quiontunurgent | ‘ie den 


FT BRUN |, 


+ Poste 1 + Poste 2 

Les conseils scolaires fransaskois de Les conseils scolaires fransaskois de 
Bellegarde, de Regina et de la Vieille Bellevue, de North Battleford, de Prince 
(Gravelbourg) ainsi que le Conseil Albert, de Saskatoon et de l'école Provi- 
général des écoles fransaskoises sont dence (Vonda) sont conjointement à la 
conjointement à la recherche d'une recherche d'une personne pour combler 
personne pour combler le poste suivant: le poste su 


ÉTAIRE-TRÉSORIER OÙ S TRÉSORIÈRE 

“Établis en mai 1994, ces conseils scolaires deviendront responsables de leurs écoles le 1* 

janvier 1995. Dès son entrée en fonction, la ou le secrétaire-trésorier-ère devra établir un 

système comptable efficace et voir à la bonne gestion des affaires des conseils, 

Exigences 

On accordera la préférence au candidat ou 1a candidate qui: 

- possède un certificat À, B ou C émis par le ministère de l'Éducation, de la Formation 
et de l'Emploi de la Saskatchewan ou son équivalent, 

- possède une connaissance du contexte de l'éducation en milieu minoritaire; 

- possède une bonne connaissance du français et de l'anglais; 

- maîtrise l'ordinateur comme outil de com ptab 

Fonctions et responsabilités 

- gestion des affaires des conseils scolaires en confomnité avec la Loi scolaire de la 
Saskatchewan. 

Entrée en fonction le plus tôt possible 

Salaire et conditions à négocier 

Lieu de travail à déterminer, être prêt à voyager 

S.V.P. faire parvenir votre demande accompagnée de votre curriculum vitae etd'aumoins 

trois références avant le 3 octobre 1994 

Monsieur Roger Lepage, président 

Conseil général des écoles fransaskoises 

Suite 700 - 2103, 11° Avenue 

Regina (Saskatchewan) S4P 4G1 


Téléphone: (306) 347-8332 
Télécopieur: (306) 569-2321 


A 
lee) 
: © 
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«Ce n’est pas ça qui va m'arrêter» 
-Yvonne Carrier 


EDMONTON — La Calgarienne 
‘Yvonne Carrier est de retour du 
Festvalinterational dela chanson 
deGrinby (Québec). Bienqu'elle 
ne se soit rendue qu’en semi- 
finales, else ditheureuse d'avoir 
vécu l'expérience. 
L'auteure-compositeure- 
interprète croit que le festival a 
ét des plus enrichissants mais 
regreuail'ambiance chaleureuse 
qui règne entre les participants 
Jors des galas provincial et 
interprovincial. «L'ammosphère 


La pollution 
touche les 
communautés... 
suite de la page 5 
Les contaminants ne retourment 
pas dans l'atmosphère.» Cette 
pollution s'accumulerait dans 
Îes mammifères marins et Les 
poissons que chassent es Inuit 
€ les autres autochtones 
Lapremière parie del'éde 
que Nathalie effectuera est 
descriptive. IL s'agit de 
déterminer ce que mangent es 
autochtones. Ensuite, Nathalie 
tentera de mesurer plus 
précisément le taux” de 
Contamination de la nourriture 
etlaquantitédeces contaminants 
qui sont ensuite transmis aux 


SCA 


“était vraiment froide», raconte 
telle: 

En sept jours, elle a participé 
à une demi-douzaine d'ateliers 
portant sur l'écriture et la 
composition. Elle a parti- 
culièrementaimél'atelier donné 
par le chanteur Jim Corcoran. 
Étant de langue maternelle 
anglaise mas chantanten français, 
ce dernier l'a encouragée à 
continuer à chanter en français. 

Le festival a également 
permis à l'artiste de Calgary 
de reconnaître qu'elle possède 


un son unique. Certaines 
personnes Iuf auraient même 
dit qu'elle était la première 
Pärtcipante en 26 ans posséder 
un style country. 

Loin d'être déçue, Yvonne 
Carrier se toume déjà vers 
l'avenir. «Je regarde çacomme 
une autre expérience etce n'est 
pasçaquivam'arêters,affime- 
relle. Elle travaille pré. 
sentement à Ja préparation d'un 
disque compact et songe déjà 
25e réinscrire au festival l'an 
prochain. 


nourrissons parle lait maternel. 
Ladiététiciennes'intéresse aussi 
aux préférences alimentaires des 
femmes enceintes et de celles 
qui allaitent ainsi qu'aux 
croyances populaires et 
culturelles au sujet de ce que 
ces femmes devraient manger 
et boire. 
‘Avecl'intrusion des moeurs 
dusué,leshabiudes alimentaires 
des autochtones ont été 
bouleversées. Conséquemment, 
ces populations souffrent de 
lusenplus de problèmes cardio- 
vasculaires et de diabète, etre 
autres, cause des changements 
à leur alimentation. «La 
nourriture traditionnelle est 
beaucoupplusmutritive et saine 
que la nourriture commerciale 


in FCC 


qu'ils consomment en ce 
momeit explique Nathalie. Dans 
Ja nourriture commerciale, il y 
a beaucoup de sucre, beaucoup 
de gras saturés et pas beaucoup 
de fibres alimentaires.» 

Nathalie quittera Edmonton 
audébutdu mois d'octobre pour 
Le village de Rae qui se retrouve 
100 km au nord-ouest de 
Yellowknife. Elle termine 
présentement un contrat pour le 
minisiredel'Éducatonalbenain, 
Elleadéveloppéquelquesmodules 
ennutition pourenseignerdans 
les écoles secondaires 
francophones. De plus, ele aété 
chroniqueuse Alaradio de Radio- 
Canada et au Franco en plus 
d'avoir sa propre clinique à 
Edmonton. 


araaot er 
Analyste principalle] de systèmes 
Lacooëréoucnéor Informatiques 


AGRQOLE EST UNE SOGÉTÉ En plus des responsabiltés et des compétences énumérées ci-dessous 


D'ÉTAT DINMQUE QU pour pote dnahse de syslèmes Wibmmates lanta bal) 
FOUT DES SEANCES Et à 8 de l'aroacur uni C'applesten gén, le de 
PRINCES AU SECTEUR ral, négocie des cons a au La on oc haut can fn 
AGRICOLE ET À L'INDUSTRE d'assurer la mise en oeuvre efficace de systèmes informatiques. À titre de 
AGAOQE COUDE chef d'équee l'nayot piropale) embaue,lome eue a fe 
Norme sc des Connie au param a de Ou Le oct de os do Gui 
EE AOS EuELONERS | L'Cslet report anoiEnA avec L person SA ar PROS Be 
LEUR ASE UN ds vendeurs dog & d'aures noce. 
Ron re Vous avez de 8 à 12 années d'expérience dans une variété de secteurs liés 
au Géekgpementifomalque,ÿ compris purs années dans un pose 
“STMULANT ET INOVATEUR. de supervision, N° de dossier : 25-94/05 
ROUS SOUS ALA SA é 
re Analyste de systèmes informatiques 
(CHEVROMNÉES DE {contrat de 2 ans) 
LrORMETQUE FOUR Ralevané ractement de l'anasto prncpale de sjtèmes ommatques, 
NOTRE SÈGE SOCAL STLÉ | Vous parioperez au développement, à l'adaptaton, à la mise en oeuvre ët 
A RÉGINA, au soutlèn d'ure importante application sur ordinateur financière. De plus, 


vous serez à Ia tête d'études da falsabiité, vous Idertilerez, pour les. 
utlsateurs, des solutions de remplacement dans es secteurs des affaires et 
‘des méthodes informatiques, et vous fournirez qu lsadership êt del 
‘recto pour des pros. 
(Organisée) et dévoué) vous possédez des habletés de supenison at de 
communication interpersonnels exceptionnelles et vous êtes très à l'aise. 
dans un environnement d'équipe. Vous êtes titulaire d'un diplôme 
universitaire en sciences niomaïiues ou en administration des affaires et 
avez un minimum de 6 ans d'expérience dans les domaines de l'analyse 
‘des systèmes et de la programmation informatique ou l'équivalent, Vous: 
avez une bonne connaissance des tendances actuels en ce qui a ral au 
matériel et aux logiciel, à l'analyse des systèmes Informatiques, à a gestion 
de projets, sans oubier une connaissance des applications fnanclères. 
Pésséder de l'expérience avec la méthodologie Nanigator es outils ADW 
CASE, ADABAS/Natural, CICS, COBOL et VSAM serait un atout, N° de 
dossier :26-04/05 
En raison de l'envergure nationale des respansabilés de ces postes, à est 
préférable de posséder des habiletés écrites ot orales dans les deux 
langues offceles. 
Pour une évaluation condentiala de votre candidature, veuilez nous faire 
F 122 227 pren done cümicuum vas avant ie 80 septembre 1964, en prenant son 
d'indiquer le numéro do-dosser approprié aux : Ressources humaines, 
Société du crédit agricole, bureau 606, 1800, rue Hamilton, Régina 
(Sacketchewan) S4P 4K7. Télécopieur : (306) 780-5508. 
” PAS D'AGENCES, SVP. 
NOUS SOUSCRIVONS AUX PRINCIPES DE L'ÉQUITÉ EN MATIÈRE D'EMPLOL.. 
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Assistant-e au service du 
prêt et de la référence 
Bibliothèque - Faculté Saint-Jean 


Sous a supervision de la Responsable des services au public, 
Îe-Ia préposé est responsable du bon fonctionnement du service du 
prêt et de renseignements et est membre de l'équipe de référence. 
Diplôme universitaire ou diplôme de technicien-ne en 
bibliothéconomie et expérience pertinente, expérience avec Les ordi- 
naieurs, aptitude démontable à communiquer, verbalement et par 
écrit en français et en anglais. 
Salaire: 2254 $ - 2826$ par mois. 
Date limite pour La réception des demandes: Le 30 septembre 1994. 
Les personnes intéressées sont pres de s'adresser au Library 
Personnel, Cameron Library au campus ouest. 
as Bonnie Martin 
{University of Alberta 
5-02 Cameron Library 
Edmonton, Alberta T6G 218 

University of Alberta respecte le principe d'équité en matière d'empior. 
Elle encourage le candidatures des utnehlores, des femmes, des 
membres des minorité visibles e! des personnes handicapés. 


University of Alberta 


Edmonton 


Offre d'emploi 


La Société Pommes de Reinette * 
Garderie francophone + Calgary, Alberta 


La garderie Pommes de Reine est présentement à 1 recherche un(e) % 
Etucater(rice) pour La garde en mie scolaire, Le ol candidate) doit 
répondre aux normes requises par les Services familiaux et sociaux de 
l'lbera en ayant un niveau où l'équivalent (Formulaire disponible à 
dei) ainsi qu'au ous ue premiers soi re, H 
à plier à animer des activités auprès de Le lenble 
scolaire (6 à 12 as), de 15h à 18, à chaque jour et toute I jouée lors de 
congés pédagogiques. 
[Une bonne maso du français et essentiel. 
Le salaire se sim entre 7.555 840$ dé Yhée, selon niveau roconna. 
Les canidate} doivent fire parvenir leur v, à adress ci-dessous, 
T'areion de Danika Ploufe. 
Société Pommes de Reno 
Garderie Francophone 
124,28 Avenue, n0. 
Calguy (Alberu) T2E 1W6 


Le CÉCA est à la recherche 
de Tuteurs/Tutrices 


Pour son tout nouveau service de 
tutorat intitulé Service d'aide à l'élève 
Tâches: 
- Planifier et enseigner les activités pédagogiques 
Établir une relation de confiance avec l'élève et le(s) 
parents(s) 
- Faire la recherche de matériel d'enseignement 


Exigences et conditions: 
+ Être dynamique 

+ Posséder une bonne connaissance de là langue 
française écrite et parlée 

+ Faciliter l'interaction avec une clientèle âgée de 6 et 12 
ans 

+ Travailler sur demande, c'est- 
de la clientèle éventuelle 

+ Disponibilité à travailler en soirée et les fins de semaine 


Salaire: 15,00 $/heure 
Vous êtes prié(e) de soumettre votré cuiriculum 
vitae avant le 7 octobre au: 
Centre éducatif communautaire de l'Alberta 
Faculté Saint-Jean 


University of Alberta 
a/s ‘Agathe Gauln 


ie selon les besoins 
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Soirée de sensibilisation à Saint-Paul 


JEAN PERRON 
ST-PAUL — Le vendredi 16 
septembre à Saint-Paul se tenait, 
à l'École régionale, une soirée 
de sensibilisation (awareness 
nigho. La population de la 
région était invitée à se rendre 
au gymnase de l'école pour en 
apprendre davantage sur les 
services de santéet d'éducation, 
les associations sportives et 
culturelles . ainsi que les 


OCCASION 
D'INVESTIR À 
CALGARY, AB 


organismes à but non lucratif 
locaux. 

Les francophones y onttrouvé 
des personnes-ressources pour 
répondre à leurs. questions. 
L'ACFA régionale de Saint-Paul 
ena profité pour faire connaître 
ses services. Le Centre éducatif 
communautaire de l'Alberta à 
fait de même pour ses cours de 
formation pour les adultes. On 
aaussi pu voirle stand d’untout 


notammentquestionque atroupe 
se rende en France pour uné 
courte tournée. 

Tel que mentionné plus haut, 
on a aussi discuté de La santé au 
cours de la soirée. Le-Nofth 
Eastern Alberta Health Unitétait 
présentpourinfomeretrenseigner 
les gens sur la prévention des 
accidentsàlamaison, lespremiers 
soins et les programmes d'aide 
enmatière de santé. Mieux vaut 
prévenir que guérir! 

Enfin, bref, il y avait de tout 
pour tous les goûts: un côté 
mulculturel— anglais français, 
autochtone, ukrainien —, les 
Scouts et guides, le Service de 
la faune, etc. 

On a clôturé ces deux heures 
d'expositioner desensibilisation 
par le tirage de nombreux prix 
de présence offerts par les 
exposants. 


Les groupes de Saint-Paul ont profité de l'occasion pour faire 
mieux connaître leurs services. 
nouvel organisme qui ouvrira 
bientôt: le Centre de ressources: 
préscolaires, destiné aux enfants: 
de 0 2 6 ans et, bien sûr, à leurs 
parents. 


La troupe de danse les Blés 
d'or était aussi sur place pour 
faire du recrutement. La 
présidente, Pauline Landry, a 
parlé de quelques projets. I est 


AVANTAGES D'INVESTISSEMENT 
+ AUCUNE RÉGLEMENTATION DES LOYERS 
5 Assurance hypothécaire LNH couvrant 
jusqu'à 85 % de la valeur de la propriété 
(pourles acheteurs admissibles) 


SUNALTAHOUSE 
1335, 120 Avonue, S.0. 
CALGARY 
CALBERTA) 


2 10 appartements: 34 -una chambre 
67 - deux chambres 

* 120 places de staionnement mures dune 

se de courant 

À distance de marche ducarreile 

« Baignoire dhycfomassage, sauna, sum 

Régler, cuir Lave -esalle 

ans chaque appartement 

Revenu mensuel : 55560 5 


Pix de vente minimum acceptable : 3 160000 $ 


Pour biere prospecus elles colons générales de of, ou des 
renseignements supplmenbaes euilz léphonar ou dci cas 
ter 


La société canadienne d'hypothèques et de logement 
410,226 rue est, bureau 300 

Saskatoon (Saskatchewan) S7K ST6 

Téléphone: Mme. 8. Jamieson (306) 9754008 


Date limite: Les propostions doivent pavenirau bureau do La SCHL au 
lustre 12 clcbre 184, à 4h, heure de Saskatoon 


NP de Fétérenco 
GHOICIEAT 


La CL clbore 
aies tous ls paie 
gouverner, 


Canadiens à 2 op. 


Un câblodistributeur à l'écoute? 


EDMONTON — Les fran- 
cophones de Saint-Paul sont 
déjà relativement choyés côté 
télévision. Ceux quisontabonnés 
ausystème de cäoblodistribution: 
peuvent en effet capter trois 
chaînes en français: Radio- 
Canada, TV-S et TVA. Cert 
ontbien'intention d'avoir accès 


ce A Avis public Canadit 


Avi pube CRTC 1994-110.Vicy Christan Falemah Lethbridge (1929) 
Inc. - Lebridge (AB) - 931445100; Chery Paint Communiÿ Promoñon 
AAssacaon- Dawson rock, Pouce Coupé et la (Ooombe-Barnique) 
91041800. Le GATC demande des écaicissemants sur les engagements 
ps parles requérants cl dessus à l'égard de quiet du respect des 
lignes drocrices en malre épique en ce qui a vai aux enteprises 
proposées do wécifuson en diet consacrées à la programmation ra 

giuse. Les roquérentes ot Jusqu'au luna 28 novembre 1004 pour déposer 
leurs réponses ces questonspariculères auprès du Scrare général Les 
requéraies divent également signier copie de eur réponses à chacune 


Paul, a done décidéde demander 
àlapopulation de lui faire savoir 
quelles nouvelles stations elle 
souhaitait pouvoir capter. 
L'ACFA de Saint-Paul a donc 
commencé faire circulerune 
pétition pour tenter d'obtenir 
laretransmission du RDI.Jean- 
François Coulombe, del'ACFA 
de Saint-Paul, souligne que la 
démarche se veut amicale. En 
Jançantlapéttion, l'organisation 
saisit l'occasion qui lui est 
offerte de donner son opinion. 
“Jusqu'à maintenant, affimme- 
til , le câblodistributeur a 
toujours été à l'écoute de la 
communauté francophone. On 
espère qu'il va continuer dans 
la même voie en acceptant de 
diffuserune quatrième chaîne.» 
La pétition doit être présentée 


aussiauRéseaude l'information, 
ceserviced'infomationcontinu 
qui a obtenu en juin le feu vert 
du Conseil de laradiodiffusion 
et des télécommunications 
canadiennes. D'autres services 
ont aussi reçu leur permis du 
CRTC au même moment. 
Northem Cable, le cäblo- 
distributeur qui dessert Saint- 


es ares ayant présenté uno itarienson lave à leurs demandes. Dans | 12 Compagnie Northern Cable 
le cas de chaque demande, tous les intervenants inscrits au dossier auront | Vers la ctobre. 


onsui jusqu'au un 12 décombre 1964 pour présontr, ls 1 déa, 
des observations sur is réponses a roquérant, au Sorétaire générale 
devront également en signer copie e a requérante. 

HE Gé nnsemaonerce Gender Reco ban md 


LE 


ANOTRE EXPÉRIENCE À VOTRE PROFIT 


LE FRANCO 
465-6581 


Chargé de comptes 
Amand arr 
469-0320 1468-0406 


9109 - 87 Avenue + Edmonton, Alberta + Téléphone 468-1658 
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a 
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Tournoi de golf récréatif 


LLes mordus du golf courent Ja 
chance de gagner une automobile 
au tournoi de golf récréaif qui 
auralieudanslarégionde Rivière 
La-Paix le 1° octobre. 
Cetoumoide golffommattexas 
scramble de 9 trous aura lieu au 
terrain de golfde Nampa. Kathleen 
McManiman, coordonnatrice du 
projet de radio communautai 


explique quetouslesprofitsiront _ certains trous seront joués de 
à la mise sur pied de la radio façon non conventionnelle. 
communautaire régionale fran- _ Kathleen McManiman promet 
cophone. Les organisateurs _ que ce sera très drôle. 
“espèrent que le tournoi générera À lasuite du tournoi de golf, il 
des profits de plus de 10008. y auraun souper. L'organisatice 
“Toussont bienvenus ycomprs _ S'aendcequepiusde30persomnes 
ceux qui n'ont jamais joué au _paricipent au tournoi. Des prix de 
golf. Afin de mettre ous les _paricipation seront accortés. Si 
golfeurs sur un pied d'égalité, un golfeurréussile coupée rêve, 


_—_Cartes d'affaires 


le trou d'un coup, il gagnera 
l'automobile. 


[ 


2, 8225 - 105* Ru 


DR R.D. BREAULT 
DENTISTE + 


Stratheons Medical Dental Bldg. 


Le Reiki est une technique 
Quun art japonais Consistant 
à canaliser et à transmettre 


Tél: 499-3787 


cette «énergie vitale uni- 


OO —— 


Paul Lorieau 
Téléphone: (403) 439-5094 
2217 2 Be, Eéonon, Alien 186 208 (olege Paz) | 


| verselle” à travers soi. 


Initiation 
Le Pen 
MR 
Inscription: Le 30 sept. 
Ve 
meurs | 
SRE 


QOPTICAL 


Sesraauanso 192 


Bur.: 439-180 


10290 - 142 Rue 
Edmonton, Alberta TSN 3Y6 


CADRIN DENTURE CLINIC 
Bernard Cadrin _ 
Édifice G.B. 9562 - 82° Avenue 


Edmonton, Alberta TEC 028 
Entrée ouesi, plancher principal 


DR COLETTE M. BOILEAU 
: DENTISTE : 


350, West Grove Professional Bidg. 


8923-62 Avenue 
Information: Thérèse 
465-6326 


D rm anne 
has 
SR D ur, pr ma 
Re RD matt 
D te en mr 
He 

ET pat mar ar pan ones 
RE 
SR ee ane en nn 
en ne ME muet 
M ne Ce en 
Me 


Lo Franco, 923 - 82 Avenue, Edmonton (Albert), T8C 022 


(Coop d'habitation «Le quartier du 
collèges roçaites apicaion pourla 
cation d'appartement dans avenit. 
SVP contactez Rose Mare Trembiay 
460-1116. (25. 


Pour tous vos 
besoins de voyage 


ascot] 
trave 

Hys Center, 11010 - 101 Rue, 
Edmonton, Alberta TSH 4B9 


(403) 423-1040 
Albert Tardif, président 


['Faroisses rancophones | 
Messes 
du dimanche 


EDMONTON 
Immacuée-Conception 
10820: 6e Rue 
Dimanche: 10530 


Rés: 465-2533 


SointAlbert 
Chaplle Connely 
lekiniey 
9, Muir Drive 


Tél.: 455-2389 


Obstétricien 


Dr J. Georges Sabourin 
BA. MD,FRCS. (6) 


303 Hys Centre - 11010 - 10° Rue 
Edmonton, Alberta TSH 488 


Tél: 421-4728 


Dimanche: 10h 


Sainte-Anne 
9910 165 Rue 


Gpnécologue Dimanche: 1030 


SaintThomes d'Aquin 
8410-65 Rue 
Samed 1630 

Dimanche: 9890 11h 


# 


DÉRY PIANO SERVICE 
JA, Déry er. 


in afro ant 


Tél: (408) 454-5733 


Saintdonchim 
4R28 10e Rue 


McCuaig DESROCHERS 


avocats et notaires 


Au service de la 
francophonie albertaine 


500; Banque de Montréal 
10199, 101e Rue 


Dre | s 
1 hors pc: 247 re rép 
pr er “ 


nt 


REALTY (1963) LTD 


GUY C. HEBERT 
209 - 14 RUE PERRON, ST-ALBERT (ALBERTA) TN 1E4 
0-7786 Te: 450-0295 


Nous desservons 
Edmonton et la région 


vocats - Notaires Edmonton, Alberta 
Services en français disponibles 1800 Canada Trast Tower 422-2222 
a ne mere n 
msn RE rca | em ve 2586 Fr 
best ie a nn 
g ru Télécopieur: 428-1107 G62222 © 4642226 


10011 - 114 Rue 


+ «l 


HOUVELLE ADRESSE 


11309, 125* Rue, Edmonton (Alberta) à. 
NS es mantres AG FA rpm GRATUIT a FÉAICO 
Aéro as 8 
CALGARY 
Dr Léonard Nobert Ro, 
Samede tn 
Dentiste Dance 1h20 
54 rue St. Micheal , St-Albert, Alberta TBN 1C9 Connelly 
Téléphone: 459-8216 MeKinley Ltd. 
Salon Funéraire 
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